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SMART THINKING, THE WAY WE INNOVATE.

Azienda con Sistema di Gestione Qualità certificato  = ISO 9001 = e = ISO 13485 = 
Company with Quality System certified = ISO 9001 = and = ISO 13485 = cod: ed. 06-2018

CI OCCUPIAMO DI TECNOLOGIA DELL’ARIA
DA 50 ANNI: LA SPECIALIZZAZIONE HA DATO BUONI FRUTTI. 

WE HAVE BEEN SPECIALISING WITH AIR TECHNOLOGY
FOR 50 YEARS: SPECIALIZATION HAS GIVEN EXCELLENT RESULTS.

COSTIAMO MENO DEGLI ULTIMI E SIAMO TRA I PRIMI DEL MONDO! ECCO PERCHÉ:
Facciamo ricerca: questo ci permette di avere a nostra disposizione tecnologie di ultima generazione. 
Aumentiamo le prestazioni: le tecnologie informatiche ed elettroniche aumentano le prestazioni e la sicurezza delle nostre macchine. 
Riduciamo i costi: meno costi di manutenzione meno spese di energia: nel rapporto costi benefici siamo sempre i più convenienti. 
Riduciamo l’impatto ambientale: risparmiamo il 50% di materie prime, facciamo risparmiare a voi dal 30% al 50% di energia elettrica.

HOW IS IT WE LEAD IN OUR FIELD, WHEN WE COST LESS THAN THE ALTERNATIVES? THIS IS HOW:
Constant research: this enables us to apply the latest technology to all of our products and solutions.
We enhance performance: electronic and information technology enable us to enhance the performance and reliability of our products.
We reduce costs: less maintenance and lower energy costs mean that we are always the most economical on a cost-benefit analysis.
We reduce environmental impact: we save 50% on raw materials, and allow you to save between 30% and 50% on electrical consumption.

WE LOVE WHAT WE DO.

BLOK-JET SILENT 1 BLOK-JET SILENT 2

GLI ARMADI CHE ARREDANO 
LO STUDIO DENTISTICO 
CON STILE ED ELEGANZA.



BLOK-JET SILENT IS IDEAL FOR SMALL
AREAS, THE DIMENSIONS ARE REDUCED TO 
50%. THE SOUND VIBRATION DECREASES 
THANKS TO THE NEW MATERIAL USED 
AND TO THE NEW SOUNDPROOFING 
TECHNOLOGY

In the ten years since our first production of Blok-
Jet, there has been a strong evolution of both 
materials and technology. New BlokJet Silent 
1 and 2 are the culmination of such evolution, 
both in terms of redesigning  and performance. 
The system is silent, ventilated and has a greatly 
reduced size. The two door panels give easy 
access to the unit for regular maintenance. 
Where greater access is required during major 
maintenance the unit can be easily moved thanks 
to its high quality wheels. The design also allows  
panels to be easily removed to access any part of 
the unit.

BLOK-JET SILENT EST IDEAL POUR LES 
ESPACES RESTREINTS, LES DIMENSIONS 
SONT REDUITES DE 50%.
LE VOLUME SONORE EST ENCORE 
ABAISSÉ GRACE AUX  MATERIAUX UTILISÉS 
ET AUX NOUVELLES TECHNOLOGIES 
D’INSONORISATION.

Depuis notre première production de Blok-Jet, il y 
a plus de dix ans, les matériaux et la technologie 
ont beaucoup progressé. Les nouveaux BlokJet 
Silent 1 et 2 sont le résultat de cette évolution, 
aussi bien pour la performance que pour 
l’encombrement. Le système est silencieux, 
ventilé et compact. Les deux panneaux de porte 
donnent un accès facile au compresseur et 
a l’aspiration pour un entretien régulier. Les 
roulettes et les panneaux démontables facilitent 
l’installation et les interventions techniques.

DER BLOK-JET SILENT IST IDEAL FÜR KLEINE 
BEREICHE. DIE GRÖßE WURDE UM 50% 
REDUZIERT. DIE SCHALLSCHWINGUNGEN 
NEHMEN DANK DES NEUEN MATERIALS 
UND DER NEUEN SCHALLSCHUTZ-TECHNO-
LOGIE AB.

Seit der Produktion des ersten Blok-Jets vor 
zehn Jahren haben wir eine starke Entwicklung 
von Material und Technologie erfahren: der neue 
Blok-Jet Silent 1 und 2 stellen eine Innovation in 
Sachen Rationalisierung und Betriebsleistung 
dar. Sie sind belüftet und abgedämpft, haben eine 
verringerte Größe und besitzen zwei Türen, um 
die regelmäßige Wartung leichter durchzuführen, 
während Räder und leicht bewegliche Paneele die 
Durchführung der wichtigen außerordentlichen 
Wartung vereinfachen. 

BLOK-JET SILENT ES IDEAL PARA QUIEN NO 
TIENE ESPACIO. REDUCE LAS 
DIMENSIONES EN UN  50%. ADEMAS LA 
VIBRACION SONORA ES REDUCIDA 
GRACIAS A LOS NUEVOS MATERIALES Y 
TECNICAS DE INSONORIZACION

Han transcurrido 10 años del primer Blok-Jet y ha 
habido una gran evolución tanto de los materiales 
como de las nuevas tecnologías: de esta forma 
los nuevos Blok-Jet Silent 1 y 2 mejoran en 
todos los aspectos de la innovación en términos 
de racionalización y operatividad. Ventilado y 
silencioso, con dimensiones reducidas y facilidad 
de mantenimiento ordinario gracias a las dos 
puertas, mientras la manutención extraordinaria 
resulta mas sencilla debido a la presencia de las 
ruedas y de los paneles que se pueden desmontar 
fácilmente. 

LA SOLUZIONE É NELL’ARMADIO! 
MENO SPAZIO OCCUPATO 
PIÙ CONTROLLO DELLA FORZA MOTRICE 

LOCKABLE WHEELS
ROULETTES 
RÄDER
RUEDAS

CONTROL PANEL AND DISPLAY
PANNEAU DE CONTROLE
STEUERTAFEL
PANEL DE CONTROL

ASPIRATOR MICRO-SMART - MOTOR: ABSORBED POWER  1,12 KW - RATED CURRENT 8A
MAXIMUM HEAD FOR CONTINUOUS SERVICE  210 MBAR – MAXIMUM FLOW RATE 900 L/MIN.
TWO-CYLINDER COMPRESSOR AC200 COMPLETE WITH AIR DRIER SINGLE-PHASE MOTOR: OUTPUT 
POWER  1,2 KW - 7,7 A - THREE-PHASE MOTOR: OUTPUT POWER  1,5 KW 3,7 A
30 LITRE AIR TANK – PRODUCED AIR WITH DELIVERY PRESSURE AT 5 REAL  BAR 160 N L/MIN.
SOUND PRESSURE LEVEL: 57,5 DB(A)
DIMENSIONS IN MM   L = 727 P = 577 H = 1583 NET WEIGHT 220 KG

ASPIRATEUR MICRO-SMART - MOTEUR: PUISSANCE ABSORBÉE 1,12 KW - COURANT ABSORBÉ 8A 
DÉPRESSION MAXIMUM POUR SERVICE CONTINU 210 MBAR – DÉBIT MAXIMUM  900 L/MIN. 
COMPRESSEUR  DEUX CYLINDRE  AC200 AVEC DESSICATEUR 
MOTEUR MONOPHASÉ: PUISSANCE 1,2 KW - 7,7 A - MOTEUR TRIPHASÉ: PUISSANCE 1,5 KW 3,7 A 
RÉSERVOIR DE  30 LITRES  - DEBIT DE 160 N L/MIN.  À  5 BAR 
NIVEAU DE BRUIT : 57,5 DB(A) 
DIMENSIONS EN  MM L = 727 P = 577 H = 1583  POIDS NET 220 KG

SAUGMACHINE  MICRO-SMART - MOTOR: LEISTUNGSAUFNAHME 1,12 KW - STROMAUFNAHME 8A
MAX. UNTERDRUCK FÜR FORTLAUFENDEN BETRIEB 210 MBAR - MAX. FLUSSLEISTUNG 900 L/MIN.
2-ZYLINDER –KOMPRESSOR  AC200 MIT TROCKENLUFTANLAGE
EINPHASENMOTOR: LEISTUNG  1,2 KW - 7,7 A -  DREIPHASENMOTOR: LEISTUNG  1,5 KW 3,7 A
30 LITER-LUFTANK  - FLUSSLEISTUNG BEI 5 BAR: 160 N L/MIN.
GERÄUSCHPEGEL: 57,5 DB(A)
ABMESSUNGEN in mm  L = 727 P = 577 H = 1583 NETTOGEWICHT 220 KG 

ASPIRACION MICRO-SMART - MOTOR: POTENCIA ABSORBIDA 1,12 KW - INTENSIDAD ABSORBIDA 8A 
POTENCIA MÁXIMA EN SERVICIO CONTINUO 210 MBAR – CAUDAL MÁXIMO 900 L/MIN. 
COMPRESOR DE DOS CILINDROS  AC200 CON SECADOR 
MOTOR MONOFÁSICO: POTENCIA RENDIDA 1,2 KW - 7,7 A - MOTOR TRIFÁSICO: POTENCIA RENDIDA 1,5 KW 3,7 A 
DEPÓSITO DE AIRE DE 30 L. – CAUDAL EFECTIVO A 5 BAR 160 N L/MIN. 
NIVEL SONORO: 57,5 DB(A) 
MEDIDAS EN MM L = 727 P = 577 H = 1583 PESO NETO 220 KG 

ASPIRATOR TURBO-SMART VERSION “B”- MOTOR: ABSORBED POWER 1,8 KW - RATED CURRENT 7,5 A
MAXIMUM HEAD FOR CONTINUOUS SERVICE  210 MBAR - MAXIMUM FLOW RATE 1700 L/MIN.
THREE-CYLINDER COMPRESSOR AC300 COMPLETE WITH AIR DRIER SINGLE-PHASE MOTOR: OUTPUT POWER  
1,5 KW - 10,2 A - THREE-PHASE MOTOR: OUTPUT POWER 1,5 KW - 3,7 A
45 LITRE AIR TANK – PRODUCED AIR WITH DELIVERY PRESSURE AT 5 REAL  238 N L/MIN.
SOUND PRESSURE LEVEL: 55 DB(A)
DIMENSIONS IN MM L = 757 P = 607 H = 1936 NET WEIGHT 280 KG

ASPIRATEUR E TURBO-SMART VERSION “B” - MOTEUR: PUISSANCE ABSORBÉE 1,8 KW - COURANT ABSORBÉ 7,5 A 
DÉPRESSION MAXIMUM POUR SERVICE CONTINU  210 MBAR - DÉBIT MAXIMUM  1700 L/MIN. 
COMPRESSEUR  TRICYLINDRE  AC300  AVEC DESSICATEUR 
MOTEUR MONOPHASÉ: PUISSANCE 1,5 KW - 10,2 A - MOTEUR TRIPHASÉ: PUISSANCE 1,5 KW - 3,7 A 
RÉSERVOIR DE  45  LITRES  L - DEBIT DE 238 N L/MIN  À  5 BAR 
NIVEAU DE BRUIT: 55 DB(A) 
DIMENSIONS EN  MM  L = 757 P = 607 H = 1936 POIDS NET 280 KG 

SAUGMACHINE TURBO-SMART VERSION “B “-MOTOR: LEISTUNGSAUFNAHME 1,8 KW - STROMAUFNAHME 7,5 A
MAX. UNTERDRUCK FÜR FORTLAUFENDEN BETRIEB 210 MBAR - MAX. FLUSSLEISTUNG 1700 L/MIN.
3-ZYLINDER - KOMPRESSOR  AC300 - MIT TROCKENLUFTANLAGE
EINPHASENMOTOR: LEISTUNG  1,5 KW - 10,2 A - DREIPHASENMOTOR: LEISTUNG  1,5 KW - 3,7 A
45 LITER-LUFTANK - FLUSSLEISTUNG BEI 5 BAR  238 N L/MIN.
GERÄUSCHPEGEL: 55 DB(A)
ABMESSUNGEN in mm  L = 757 P = 607 H = 1936 NETTOGEWICHT  280 KG

ASPIRACION TURBO-SMART VERSION “B”- MOTOR: POTENCIA ABSORBIDA 1,8 KW - INTENSIDAD ABSORBIDA 7,5 A
POTENCIA MÁXIMA EN SERVICIO CONTINUO  210 MBAR - CAUDAL MÁXIMO 1700 L/MIN. 
COMPRESOR DE TRES CILINDROS  AC300 CON SECADOR 
MOTOR MONOFÁSICO: POTENCIA RENDIDA 1,5 KW - 10,2 A - 
MOTOR TRIFÁSICO: POTENCIA RENDIDA 1,5 KW - 3,7 A 
DEPÓSITO DE AIRE DE  45 L - CAUDAL EFECTIVO A 5 BAR 238 N L/MIN. 
NIVEL SONORO: 55 DB(A) 
MEDIDAS EN MM L = 757 P = 607 H = 1936 PESO NETO 280 KG 

ASPIRATOR MICRO-SMART
WITH AMALGAM SEPARATOR
HYDROCYCLONE ISO 6 RATED FOR A 
FLOW RATE OF 6 L/MIN AND CERTIFIED 
TO ISO 11143 FOR 98% SEPARATION 
TWO-CYLINDER COMPRESSOR  AC200
COMPLETE WITH AIR DRIER 

ASPIRATEUR MICRO-SMART 
AVEC SÉPARATEUR D’AMALGAME 
HYDROCYCLONE ISO 6 RÉPONDANT 
 À LA NORME ISO 11143 AVEC UN TAUX 
DE RÉCUPERATION DE 98% À UN DÉBIT 
DE 6 L/MIN.  COMPRESSEUR DEUX 
CYLINDRE AC200 
AVEC DESSICATEUR. 

SAUGMACHINE MICRO-SMART
MIT AMALGAMABSCHEIDER 
HYDROZYKLON  ISO 6 
GEMÄß  ISO-STANDARD 11143 
MIT  ABSCHEIDERGRAD VON 98%  BEI 
EINER FLUSSLEISTUNG VON 6 l/Min.
2-ZYLINDER –KOMPRESSOR  AC200
MIT TROCKENLUFTANLAGE.

ASPIRACION MICRO-SMART 
CON SEPARADOR DE AMALGAMA 
HIDROCICLÓN ISO 6 CON NORMATIVA 
ISO  11143 PARA  LA RECUPERACIÓN 
DEL 98% CON UN CAUDAL DE 6 L/MIN. 
COMPRESOR DE DOS CILINDROS AC200 
CON SECADOR DE AIRE. 

ASPIRATOR TURBO-SMART B
WITH AMALGAM SEPARATOR
HYDROCYCLONE ISO 18 RATED FOR A 
FLOW RATE OF 18 L/MIN.
AND CERTIFIED TO ISO 11143 FOR 
98% SEPARATION  THREE-CYLINDER 
COMPRESSOR  AC300
COMPLETE WITH AIR DRIER

ASPIRATEUR TURBO-SMART VERSION 
“B  AVEC SÉPARATEUR D’AMALGAME 
HYDROCYCLONE ISO 18 RÉPONDANT 
À LA NORME ISO 11143 AVEC UN TAUX 
DE RÉCUPERATION DE 98% À UN 
DÉBIT DE 18 L/MIN.  COMPRESSEUR 
TRICYLINDRE AC300  AVEC 
DESSICATEUR 

SAUGMACHINE TURBO-
SMART VERSION “B “ MIT  
AMALGAMABSCHEIDER HYDROZYKLON  
ISO 18 GEMÄß  ISO-STANDARD 11143 
MIT  ABSCHEIDERGRAD VON 98%  BEI 
EINER FLUSSLEISTUNG VON 18 l/Min.
3-ZYLINDER –KOMPRESSOR  AC300
MIT TROCKENLUFTANLAGE.

ASPIRACION TURBO-SMART B 
CON SEPARADOR DE AMALGAMA 
HIDROCICLÓN ISO 18 CON NORMATIVA 
ISO 11143 PARA  LA RECUPERACIÓN 
DEL  98% CON UN CAUDAL DE 18 L/
MIN.  COMPRESOR DE TRES CILINDROS 
AC300  CON SECADOR DE AIRE.

BLOK-JET SILENT 1  RECOMMENDED FOR 2 SURGERIES WORKING SIMULTANEOUSLY. IDÉAL POUR LE TRAVAIL SIMULTANÉ DE 2 
CABINETS DENTAIRES. FÜR 2 GLEICHZEITIG ARBEITENDE BEHANDLER EMPFOHLE IDEAL PARA 2 GABINETES FUNCIONANDO A LA VEZ.    
TECHNICAL FEATURES. SPECIFICATIONS TECHNIQUES. TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

BLOK-JET SILENT 2   RECOMMENDED FOR 4 SURGERIES WORKING SIMULTANEOUSLY. IDÉAL POUR LE TRAVAIL SIMULTANÉ DE 4 
CABINETS DENTAIRES. FÜR 4 GLEICHZEITIG ARBEITENDE BEHANDLER EMPFOHLEN. IDEAL PARA 4 GABINETES FUNCIONANDO A LA VEZ
TECHNICAL FEATURES. SPECIFICATIONS TECHNIQUES. TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

RUOTE DI MOVIMENTAZIONE PANNELLO DI CONTROLLO AERAZIONE
VENTILATION
VENTILATION
BELÜFTUNG
VENTILACIÓN

BLOK-JET SILENT E’ IDEALE PER CHI NON HA SPAZIO, 
INFATTI  L’INGOMBRO E’ RIDOTTO DEL 50%.
INOLTRE LA VIBRAZIONE SONORA E’ CONTENUTA GRAZIE AI NUOVI 
MATERIALI E ALLE NUOVE TECNICHE DI INSONORIZZAZIONE.
Dalla realizzazione di Blok-Jet sono trascorsi 10 anni caratterizzati da una forte evoluzione 
sia dei materiali che delle tecnologie:  così i nuovi Blok-Jet Silent 1 e 2 racchiudono in sé tutta 
l’innovazione in termini di razionalizzazione e performance operativa.  Ventilati e silenziati, 
hanno ingombri ridotti e facilità di manutenzione ordinaria grazie ai due sportelli mentre la 
manutenzione straordinaria è resa semplice dalla presenza delle ruote e dai pannelli facilmente 
rimovibili. 

ASPIRATORE MICRO-SMART - MOTORE: POTENZA ASSORBITA 1,12 KW - CORRENTE ASSORBITA 8 A.
PREVALENZA MASSIMA PER IL SERVIZIO CONTINUO 210 MBAR - PORTATA MAX. 900 L/MIN.
COMPRESSORE A DUE CILINDRI AC200 COMPLETO DI ESSICCATORE ARIA
MOTORE MONOFASE: POTENZA RESA 1,2 KW - 7,7 A - MOTORE TRIFASE: POTENZA RESA 1,5 KW 3,7 A 
SERBATOIO ARIA 30 L. - ARIA RESA CON MANDATA A 5 BAR EFFETTIVI 160 N L/MIN.
LIVELLO DI PRESSIONE SONORA: 57,5 DB(A)
MISURE IN MM L = 727 P = 577 H = 1583 PESO NETTO 220 KG

ASPIRATORE TURBO-SMART VERSIONE B - MOTORE: POTENZA ASSORBITA 1,8 kW - CORRENTE ASSORBITA 7,5 A.
PREVALENZA MASSIMA PER IL SERVIZIO CONTINUO 210 MBAR - PORTATA MAX. 1700 L/MIN.
AC300 - COMPRESSORE A TRE CILINDRI COMPLETO DI ESSICCATORE ARIA
MOTORE MONOFASE: POTENZA RESA 1,5 KW - 10,2 A - MOTORE TRIFASE: POTENZA RESA 1,5 KW - 3,7 A
SERBATOIO ARIA 45 L - ARIA RESA CON MANDATA A 5 BAR EFFETTIVI 238 N L/MIN.
LIVELLO DI PRESSIONE SONORA: 55 DB(A)
MISURE IN MM L = 757 P = 607 H = 1936 PESO NETTO 280 KG

ASPIRATORE MICRO-SMART
CON SEPARATORE DI AMALGAMA
IDROCICLONE ISO 6 A NORME ISO
11143 PER LA SEPARAZIONE DEL
98% ALLA PORTATA DI 6 L/MIN.
COMPRESSORE A DUE CILINDRI AC200 
COMPLETO DI ESSICCATORE ARIA.

ASPIRATORE TURBO-SMART B
CON SEPARATORE DI AMALGAMA
IDROCICLONE ISO 18 A NORME ISO
11143 PER LA SEPARAZIONE DEL
98% ALLA PORTATA DI 18 L/MIN. 
COMPRESSORE A TRE CILINDRI AC300 
COMPLETO DI ESSICCATORE ARIA.

BLOK-JET SILENT 1 PER 2 POLTRONE IN FUNZIONE CONTEMPORANEA - CARATTERISTICHE TECNICHE

BLOK-JET SILENT 2 PER 4 POLTRONE IN FUNZIONE CONTEMPORANEA - CARATTERISTICHE TECNICHE

THE SOLUTION IS INSIDE THE CABINET! 
REDUCED SIZE, MORE CONTROL OF THE DRIVING POWER. 
CABINETS DESIGNED WITH STYLE AND ELEGANCE IN MIND, JUST LIKE YOUR CLINIC.
LA SOLUTION EST DANS LA COLONNE! 
TAILLE RÉDUITE, CONTRÔLE DE LA PUISSANCE, ASPIRATION ET COMPRESSION COMBINÉS. 
LES COLONNES TECHNIQUES SILENCIEUSES POUR CABINETS DENTAIRES ALLIANT PERFORMANCE, STYLE ET ÉLÉGANCE.
DIE LÖSUNG LIEGT IM SCHRANK! 
REDUZIERTE GRÖßE, MEHR KONTROLLE ÜBER DIE LEISTUNG. 
SCHRÄNKE UM DIE ZAHNARZTPRAXIS MIT STIL UND ELEGANZ ZU DESIGNEN.
LA SOLUCION EN EL ARMARIO! 
OCUPA MENOS ESPACIO, MAYOR CONTROL DE LA FUERZA MOTRIZ. 
LOS ARMARIOS QUE VISTEN LA CLINICA DENTAL CON ESTILO Y ELEGANCIA.


